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A S S E M B L Y  (see page 33 )

EN

	! S A F E T Y  N O T E S

	! Gloves should be worn during installation to prevent 
crushing and cutting injuries.

	! The product may only be used for bathing, hygienic 
and body cleaning purposes.

I N S T A L L A T I O N  I N S T R U C T I O N S

	⁄ Prior to installation, inspect the product for transport 
damages. After it has been installed, no transport or 
surface damage will be honoured.

	⁄ The pipes and the fixture must be installed, flushed and 
tested as per the applicable standards.

	⁄ The plumbing codes applicable in the respective coun-
tries must be observed.

T E C H N I C A L  D A T A

Operating pressure:� max. 1 MPa
Recommended operating pressure:� 0,1 - 0,5 MPa
Test pressure:� 1,6 MPa
� (1 MPa = 10 bar = 145 PSI)

	⁄ The product is exclusively designed for drinking water!

	⁄ Not intrinsically safe against backflow

	⁄ Not suitable for operation in countries where EN 1717 
is valid

S Y M B O L  D E S C R I P T I O N

Do not use silicone containing acetic acid!

A D J U S T M E N T  (see page 35 )

To adjust the hot water limiter. Using a hot water 
limiter in combination with a continuous flow 
water heater is not recommended.

M A I N T E N A N C E  (see page 36 )

The check valves must be checked regularly 
according to EN 806-5 in accordance with 
national or regional regulations (at least once a 
year).

D I M E N S I O N S  (see page 39 )

F L O W  D I A G R A M  (see page 39 )

S P A R E  P A R T S  (see page 40 )
XX	 =	 Colors
00	=	 Chrome Plated
14	=	 Brushed Bronze
25	=	 Brushed Gold-Optic
30	=	 Polished Redgold
31	 =	 Brushed Redgold
33	=	 Polished Black Chrome
34	=	 Brushed Black Chrome
80	=	 Stainless Steel Optic
82	=	 Brushed Nickel
95	=	 Brushed Brass
99	=	 Polished Gold-Optic

S P E C I A L  A C C E S S O R I E S 
(see page 40 )
	order as an extra

	⁄ extension 14 mm #85144000

C L E A N I N G  (see page 43 )

O P E R A T I O N  (see page 42 )

+
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التركيب )راجع صفحة 33(

AR

تنبيهات الأمان	!

يجب إرتداء قفازات لليد أثناء التركيب لتجنب حدوث 	!

أخطار الإنحشار أو الجروح.

لا يجب استخدام المنتج إلا في أغراض الاستحمام 	!

والأغراض الصحية وأغراض تنظيف الجسم.

تعليمات التركيب

قبل القيام بعملية التركيب، يجب فحص المنتج للتأكد من ⁄	

خلوه من أية تلفيات ناتجة عن النقل. بعد القيام بعملية 

التركيب، لن يتم الاعتراف بوجود أية تلفيات سطحية أو 

تلفيات ناتجة عن عملية النقل.

يجب تركيب وغسيل واختبار التوصيلات وخلاطات المياه ⁄	

طبقاًً للمعايير السارية.

يجب مراعاة القواعد الخاصة بالتركيب وأعمال السباكة ⁄	

وفقًًا للوائح الخاصة بكل بلد.

المواصفات الفنية

الحد الأقصى 1 ميجابسكال ضغط التشغيل: 

0,1 - 0,5 ميجابسكال ضغط التشغيل الموصى به:�

1,6 ميجابسكال ضغط الاختبار:�

)PSI 145 = 1 ميجابسكال = 10 بار( �

المنتج مخصص فقط لماء الشرب!⁄	

ليس من خصائصه مقاومة التدفق الرجعي⁄	

ليس مناسبًا للتشغيل في الدول ذات المواصفة السارية ⁄	

EN 1717

وصف الرمز

هام! لا تستخدم السليكون الذي يحتوي على 

أحماض!

الضبط )راجع صفحة 35(

ضبط تحديد المياه الدافئة. لا ينصح باستخدام محدّّد 

المياه الدافئة مع سخان المياه الوقتي.

الصيانة )راجع صفحة 36(

يجب فحص صمام عدم الرجوع بصفة منتظمة 

حسب المواصفة EN 806-5 وذلك طبقاًً للوائح 

الوطنية أو الإقليمية )مرة واحد سنوياًً على الأقل(.

)39 أبعاد )راجع صفحة 

)39 رسم للصرف )راجع صفحة 

قطع الغيار )راجع صفحة 40(

الألوان 	= 	XX
كروم 	= 	00

Brushed Bronze 	= 	14
Brushed Gold-Optic 	= 	25

Polished Redgold 	= 	30
Brushed Redgold 	= 	31

Polished Black Chrome 	= 	33
Brushed Black Chrome 	= 	34

Stainless Steel Optic 	= 	80
Brushed Nickel 	= 	82
Brushed Brass 	= 	95

Polished Gold-Optic 	= 	99

)40 ملحقات خاصة )راجع صفحة 

	غير مدرج مع المحتويات المسلمة

⁄	 وصلة إطالة 14 مم #85144000

التنظيف )راجع صفحة 43(

التشغيل )راجع صفحة 42(

+
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A XOR Bidette Showers 1jet round
29242XX0
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98865000
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A XOR Bidette Showers 1jet softsquare
29243XX0

28112XX0

92970000
98865000

98446000

92851000

98262XX0

98932000

96456000

98123000	
(10x1,5)

93774000

98261XX0

98259000	
(27 mm)

98256XX0

98112000
(8x2)

98186000
(30x2)

98058000

98119000
(9x2)

98257000 (Grey)

98257670 (Black)

 +

85144000
(14 mm)

98395000	
(72x2)

98187000	
50x2)

Serviceteile



4 2

	BedienungPrüfzeichen



4 3

> 1 min

#93774000

20
 m

m

1

4

5 6

2

3

Reinigung	Reinigung



0
8

⁄2
0

26
9.

01
73

2.
0

3 

www.axor-design.com/cleaning-recommendation

*www.hansgrohe.com/warran t y

D E 	 ⁄ 	Reinigungsempfehlung ⁄ Garantie ⁄ Kontakt
F R 	 ⁄ 	Recommandation pour le nettoyage ⁄ 

Garanties ⁄ Contact
EN	 ⁄	 Cleaning recommendation ⁄ Warranty ⁄ Contact
I T 	 ⁄ 	Raccomandazione di pulizia ⁄ Garanzia ⁄ 

Contatto
E S 	 ⁄ 	Recomendaciones para la limpieza ⁄ 

Garantía ⁄ Contacto
N L 	 ⁄ 	Aanbevelingen inzake reiniging ⁄ Garantie ⁄ 

Contact
D K 	 ⁄ 	Rengøringsvejledning ⁄ Garanti ⁄ Kontakt
P T 	 ⁄ 	Recomendações de limpeza ⁄ Garantia ⁄ 

Contacto	
O papel e o cartão, bem como o plástico, 
devem ser eliminados separadamente nos 
sistemas de eliminação previstos para estes 
materiais.

P L 	 ⁄ 	Zalecenie	dotyczące	pielęgnacji	⁄	
Gwarancja	⁄	Kontakt

C S 	⁄ 	Doporučení	k	čistění	⁄	Záruka	⁄	Kontakt
S K 	 ⁄ 	Odporúčania	pre	čistenie	⁄	Záruka	⁄	Kontakt 
Z H 	⁄	 清洁指南 ⁄ 担保 ⁄ 联系方式
RU	 ⁄	 Рекомендации	по	очистке	⁄	Гарантия	⁄	Контакты

Axor  ⁄  Hansgrohe SE

Klaus-Grohe-Str. 5–9

77761 Schiltach

Deutschland

info@axor-design.com

axor-design.com

F I 	 ⁄ 	 Puhdistussuositus ⁄ Takuu ⁄ Kosketus
S V 	 ⁄ 	Rengöringsrekommendationer ⁄ Garanti ⁄ 

Kontakt
LT	 ⁄	 Valymo rekomendacijos ⁄ Garantija ⁄ Kontaktai
H R 	 ⁄ 	Preporuke za čišćenje ⁄ Garancija ⁄ Kontakt
RO	 ⁄	 Recomandări pentru curăţare ⁄ Garanţie ⁄ Contact
E L 	 ⁄ 	Σύσταση καθαρισμού ⁄ Εγγύηση ⁄ επαφή
S L 	 ⁄ 	 Priporočilo za čiščenje ⁄ Garancija ⁄ Kontakt
E T 	 ⁄ 	 Puhastussoovitused ⁄ Garantii ⁄ Kontakt
L V 	 ⁄ 	 Tīrīšanas ieteikumi ⁄ Garantija ⁄ Kontakti
S R 	 ⁄ 	 Preporuke za čišćenje ⁄ Garancija ⁄ Kontakt
N O 	⁄ 	Anbefaling for rengjøring ⁄ Garanti ⁄ Kontakt
BG	 ⁄	 Препоръка за почистване ⁄ Гаранция ⁄ Контакт
JP	 ⁄	 お手入れの方法 ⁄ 保証について ⁄ ご連絡先
U A 	 ⁄ 	Рекомендації з чищення ⁄ Гарантія ⁄ контакт
A R 	 ⁄ توصيات التنظيف ⁄ الضمان ⁄ اتصال	

T R 	 ⁄ 	 Temizleme önerisi ⁄ Garanti ⁄ Temas	
Garanti belgesi ve koşulları için www.
hansgrohe.com.tr web sitesini ziyaret ederek; 
dijital garanti belgenize ulaşabilirsiniz.

H U 	 ⁄ 	 Tisztítási tanácsok ⁄ Garancia ⁄ érintkezés
H E 	 ⁄ המלצות לניקוי ⁄ אחריות ⁄ איש קשר	

http://www.axor-design.com/cleaning-recommendation
http://www.hansgrohe.com/warranty
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